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    Início


    A mochila tem um peso chocante.


    As tábuas do assoalho se queixam.


    Ele confere de novo: o baseado está na diagonal no fundo do maço vazio de Embassy.


    A conferência diurna está a meio sonho de distância.


    O quarto está derretendo. Tentador.


    Agitado.


    A mochila tem um peso chocante.


    São três e treze da madrugada.


    É um saco cheio de pedras, claro que é pesado.


    O sílex comum tem cerca de 600 milhões de anos, disse Steve.


    Uma observação peremptória. As alças da mochila rangem.


    Fones de ouvido a postos.


    Pandemônio Expedição Andrômeda, Plymouth, 1994, Fita 1.


    Randall back2back Kenny Ken.


    Expresse como você está se sentindo.


    Jungle.


    O píncaro.


    O Amém.


    Todo-poderoso.


    Um modo de vida.


    Grande quente e pesado.


    600 milhões de anos, e a gente se acha durão quando chega no máximo aos cem. Ele não consegue manter isso parado em sua cabeça.


    Tamanho.


    Borboletas no estômago.


    Tempo.


    Leve vontade de cagar.


    Ele sai do quarto escuro. O quarto de Shy menos o Shy. Eve 1965 entalhado na viga. Um coração torto entalhado na viga. 1891 entalhado na viga. Shy 95, recente e pessimamente arranhado na viga, com um S anguloso como um Z. Nem isso ele fazia direito.


    O futuro é aqui, Shy. É seu.


    Ele fica parado no meio do tapete do corredor para evitar o rangido.


    Jamie nunca dorme, mas estará com os fones de ouvido. Steve, Amanda, Owen estão no andar de baixo, Benny, Cal Metido, Paul, Riley, Ash.


    A mochila tem um peso chocante.


    Babaquinha bisbilhoteiro.


    Seus ombros estão acabando com ele.


    Um passo, depois outro.


    Vai de leve.


    Cheiro do chilli con carne de hoje.


    Axilas e comida, tapetes e peidos.


    É a tua mãe.


    Comida mexicana-texana e pedra úmida antiga.


    Ele para ao pé da escada e mordisca a pele do polegar.


    Naique-naique-naique, o relógio de luz soa como um rebobinar interrompido.


    Capturado entre tempos. Na dobra. Escapando.


    Pequeno Shy a uma da tarde com o resto da maconha e sua fita favorita. Menino na escada, entrando. O Jardim da Meia-noite de Tom. É como ele se sente, caralho, é exatamente isso. Ele não pensava nesse livro fazia muitos anos.


    “Este é o Shy. Geralmente ele pode ser encontrado aqui, nos fundos, com seus fones de ouvido, falando sozinho. Ele não quer ser filmado. Mas você pode dar um alô, por favor, Shy?”


    Se essas alças rasgarem, acabou-se, cem lascas de sílex se espalham pelas lajes de pedra ao pé da escada. Escada catalogada, piso catalogado, história catalogada, professores furiosos.


    Porcaria de mochila Reebok que ele teve a vida inteira.


    Desodorante Lynx África.


    Seu coração bombeia tum-tum-tum como se ele estivesse apavorado.


    Drama idiota sem público. Excesso de pensamento encobrindo dublagens.


    Fizemos tanto progresso hoje, Shy, que estou realmente maravilhada.


    Ele pichou, cheirou, fumou, xingou, roubou, cortou, socou, correu, pulou, bateu um Escort, quebrou a vitrine de uma loja, destruiu uma casa, fraturou um nariz, esfaqueou o dedo do padrasto, mas fazia algum tempo que ele não se arrastava. É um trabalho estressante.


    “Jovens psicologicamente perturbados exigindo abordagem educacional especial, ou um bando de delinquentes juvenis em um retiro campestre pago pelos contribuintes?”


    Ele atravessa e vai até a estufa, nove passos acarpetados, silenciosos e cuidadosos, até a janela alta detrás da escandalosa cortina floral. Isso ainda vai ser usado na cozinha de alguma grã-fina babaca no ano que vem. As janelas antigas não abrem. As novas, trocadas nos anos sessenta, abrem com facilidade e em silêncio. Ele sai da casa bolorenta e veste o capuz.


    [A câmera faz uma panorâmica do gramado.]


    “Um grupo de adolescentes comuns chutando uma bola, ou alguns dos jovens infratores mais perturbados e violentos do país? Aqui na inusitada escola Última Chance, a todo instante a resposta é reiterada: eles podem ser as duas coisas.”


    Ele poderia correr, sumir depressa dali, mas as pedras fariam barulho, de modo que ele continua se arrastando. Olha rapidamente de novo para a casa e pensa em todo mundo que está lá dentro. Aconchegados. Owen e a equipe do turno da noite e os meninos. Nocauteados até tocar o alarme, balbuciando e respirando e sonhando com qualquer porra angustiada ou violenta ou delicada e serena com que eles sonham. Todo mundo diz que o sono por aqui é enlouquecedoramente profundo. Os garotos novos falam de sonhos malucos, e depois as histórias de fantasmas circulam (a sra. Nash que fica vigiando quando você adormece e suga a sua respiração à noite; o velhinho magrelo de pijama que fica subindo e descendo a escada dos fundos pingando mijo) e a história real de sir Henry Radcliffe que matou uma criada no quarto de cima que fica trancado e é por isso que todo mundo ouve um grito logo que se muda para cá, na calada da noite, um único grito, boas-vindas da casa oferecidas por seu próprio passado de traumas. Todo mundo ouviu, e se não ouviu finge que ouviu.


    Ora, um menino tão inteligente, você realmente quer descarrilar o seu próprio trem, não é?


    A noite é imensa e machuca.


    Mas que babaquinha melindroso é você? Achou que estava deprimido?


    Ele dá as costas e perambula em direção ao azul.


    Uma sombra móvel.


    No ano passado, ainda em casa, ainda na escola normal, quando ele foi à casa da Becky almoçar, ele estava demorando para conseguir colocar o fedorento e gorduroso preservativo, o volume inútil mole como massa de bolo, inerte, Becky sendo gentil e excessivamente solícita, acariciando delicadamente, balançando-o de um lado para o outro e apertando, tentando um sorriso semiofegante de compaixão, olhando para aquilo como se estivesse ferido, pobrezinho, triste pinto, o que piorou tudo mais ainda, de modo que ele se vestiu, sem falar nada, não foi simpático, saiu correndo, vermelho e sem pôr a camisa para dentro da calça, Becky pediu que ele ficasse, sossegasse, fizesse unzinho, relaxasse, não fizesse tempestade em copo d’água, mas ele desceu a escada com estardalhaço, constrangido e choramingando, saiu da casa da Becky envergonhado, voltou correndo para a escola e pensou que se a vida fosse todo esse estresse, esse tanto de pressão, era demais, puta que o pariu, era uma aporrinhação sem fim, como as pessoas lidavam com isso, Becky sendo gentil, a vergonha virando raiva, preso ao último equívoco, todo mundo esperando o próximo, jamais se sentar em um quarto limpo e arrumado com uma pessoa simpática ouvindo, pensando em alguma coisa que eles queiram ouvir, trechos ocasionais do canal proibido, dentro de casa, só ficar bem, à toa, de vez em quando se divertindo depois voltando para o buraco, todo aquele estrago, então, a inescapável atmosfera de ter estragado tudo, voltando à estaca zero, manipulado, o rosto triste de Becky olhando para seu pauzinho bege, encolhido, prepúcio enrugado feito uma toupeira na toca, como um traidor, depois de tanta ereção furiosa, tanto encoxamento, aprendendo a chupá-la, horas e horas de pau duro, cuecas meladas e lábios secos, jesus como ele queria se enrolar e soluçar, todas as punhetas dos intervalos, todos os ainda não estamos preparados, toda essa típica frustração, ele sempre imagina como as coisas vão ser e se irrita quando não saem exatamente assim, agora ele tem duas aulas de química, e todas as lições, agravantes de mau-humor, o cheiro daquele laboratório, a sra. Fryn enchendo o saco dele, ele querendo voltar atrás, rebobinar, de volta para as bravatas, a excitação, os formigamentos, a escola está provocando ele, aquelas escadarias intermináveis, corredores compridos, não ouviu o sinal, ainda com aquela cara de virgem, entrou depressa na ala de ciências, largou a mochila no chão do laboratório de química e começou a jogar conversa fora com o Noddy, e a sra. Fryn disse Acho que não estou gostando da sua atitude, e ele disse acho que não gosto da sua cara, e ela o mandou para a diretoria imediatamente, e ele disse Na verdade vá se foder e ao sair ele arrastou o braço na bancada e derrubou um, dois, três, quatro, cinco conjuntos inteiros de química, quebrando frascos de vidro e tubos com ácido e presilhas de metal e bicos de Bunsen, e se seguiram engasgos e risos dos colegas de avental e ele saiu de uma vez da escola, acendeu um cigarro no parque, imaginou que provavelmente aquilo seria a gota d’água em termos de escola para ele e ele sabia que teria que sentar e ouvir as perguntas repetitivas com aquele tom de superioridade da mãe a noite inteira, Mas por quê, mas o que deu em você, você está me ouvindo o que está acontecendo com você, por que você está fazendo isso comigo, me explica, fala com a gente, o padrasto parado na porta com aquele olhar de juiz, babaca arrogante do caralho, de modo que ele foi para a casa da Gill e do Michael, eles deixavam uma chave debaixo do capacho para ele e, se as coisas piorassem muito, ele tinha permissão de ficar sentado na cozinha elegante da casa deles e sossegar a cabeça, amigos da mãe e do padrasto dele, nunca tiveram filhos, talvez Gill seja sua madrinha, ele não lembra, ele nunca entra na casa, fica andando pela cozinha, balbuciando um pouco, come vários biscoitos recheados, fica olhando as coisas deles, Gill e Michael em Paris, Gill e Michael em Corfu, um cartaz enquadrado escrito 99% DE PROBABILIDADE DE VINHO HOJE, um calendário com pássaros de jardim, ele abre o armário de bebidas e toma um gole de gim, então fuma um cigarro no quintal, caminhando, pensando quem dera ainda tivesse aquela anfetamina da Fantazia, então toma um copo de vodca, depois encontra umas latas de Kronenbourg na geladeira e manda goela abaixo, daí toma mais vodca e se deita no sofá da estufa, depois bebe outra lata de cerveja e fuma um cigarro, então escuta a porta da frente se abrir, de modo que ele bate a porta da cozinha, pensa no que fazer, ouve Gill assustada soltando um oh, pega uma cadeira, arrebenta o armário de vidro com todas as taças finas de vinho, ouve Gill gritar, ouve a porta da frente bater, passa para as fotografias, socando os vidros das molduras, Gill e Michael em Avebury abraçando uma pedra, Gill jovem e bronzeada numa sacada, soca a parede inteira de fotografias depressa e com força como se fosse aquela brincadeira de parque de diversão de acertar nas cabeças que aparecem, com os nós dos dedos sangrando, um corte fundo com um cubinho minúsculo de vidro encravado, soca o cartaz sobre vinho, arranca o micro-ondas da parede e arremessa no chão, quebra a garrafa de vodca contra a parede, bate na porta da estufa com a cadeira, mas o vidro é reforçado, de modo que a perna da cadeira se quebra, ele dá um grito, um único ganido alto e craquelado, solta a cadeira quebrada, senta no sofá e começa a chorar, soluçando, merda, grrrr, porra, começa a se sentir um pouco melhor e, quando a sirene chega, ele já está se sentindo mais calmo, e um tanto arrependido.


    Ele para na beira do gramado, onde Jamie chutou a cabeça do Nick Fulshaw no ano anterior, e a polícia ficou perguntando por que ninguém tinha visto ele ali deitado sangrando e todo mundo falou várias e várias vezes Por causa do muro de arrimo.


    A mãe de Shy telefonou e disse que estavam preocupados com ele e ele devia
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